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飛航管理程序修編小組第 76 次會議議程       110 年 5 月 7 日 

一、 主席致詞 

二、 本次修編會議議題:  

(一)、 請軍方及總臺確認在無 ATIS 的機場(如蘭嶼、綠島、恆春、花蓮、嘉義、臺南)，由塔臺頒發

RCC 予航機之可行性，有關七美、望安可參考上述作法 

(二)、 承上， RCC 屬於機場道面狀況，當近場臺在轉發天氣資料時(落在無 ATIS 機場)，因塔臺將頒

發 RCC 資訊，爰無需由近場臺頒發 RCC 資訊 

(三)、 ATMP 2-1-6 特定之優先次序 

(四)、 ATMP 9-1-1 緊急情況之決定 

(五)、 ATMP 9-1-2 資料之蒐集 

(六)、 ATMP 5-6-2 方法(中文確認) 

(七)、 ATMP 5-7-1 適用範圍(中文確認) 

(八)、 ATMP 2-1-18 無線電通信 

(九)、 ATMP 2-8-2 離到場跑道能見度 

(十)、 ATMP 4-5-6 空層之指定 

(十一)、 ATMP 5-3-2 初級雷達識別方法 

(十二)、 PCG 檢視(如附件) 

三、 臨時動議:  

四、 散會 
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二、本次修編會議議題 

 (一)、請軍方及總臺確認在無 ATIS 的機場(如蘭嶼、綠島、恆春、花蓮、嘉義、臺南)，由塔臺頒發 RCC  

       予航機之可行性，有關七美、望安可參考上述作法。 

       會議結論:軍方及總臺表示在無 ATIS 的機場(如蘭嶼、綠島、恆春、花蓮、嘉義、臺南)，可由塔 

                臺頒發 RCC 予航機，ATMP 相關修正條文亦將於第 77 次修編會議中確認。 

 

 (二)、承上， RCC 屬於機場道面狀況，當近場臺在轉發天氣資料時(落在無 ATIS 機場)，因塔臺將頒發   

       RCC 資訊，爰無需由近場臺頒發 RCC 資訊。 

       會議結論:民方近場管制單位不頒發 RCC 資訊，軍方近場管制單位(如 GCA 作業)由軍方律定。 

 

（三）、ATMP 2-1-6 特定之優先次序 
FAA/ICAO 原文/其他參考資料 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

7110.65Y CHG3 

2−1−4. OPERATIONAL PRIORITY   

b. Treat air ambulance flights as follows:  

1. Provide priority handling to civil air 

ambulance flights when the pilot, in radio 

transmissions, verbally identifies the flight 

by stating “MEDEVAC” followed by the 

FAA authorized call sign or the full civil 

registration letters/numbers. Good judgment 

must be used in each situation to facilitate 

the most expeditious movement of a 

MEDEVAC aircraft.  

NOTE−  
If a flight plan includes the letter “L” for 

“MEDEVAC” and/or includes 

“MEDEVAC” in Item 11 (Remarks) of the 

flight plan or Item 18 (Other Information) of 

  
2-1-6 SPECIFIC PRIORITIES 
Provided that safety is not jeopardized, 

assign priority for the use of airspace and 

the maneuvering area in the following 

order: 

a. An aircraft that is believed to be in a state 

of emergency, including being subject to 

unlawful interference.  

b. An aircraft which anticipates being 

compelled to land because of factors 

affecting the safe operation of the aircraft 

(engine failure, shortage of fuel, etc).  

c. Air ambulance (MEDEVAC) aircraft; 

when verbally requested, military 

evacuation flights; when requested by the 

pilot, ground handling of patients, vital 

organs and urgently needed medical 

supplies.  

說明 

1. FAA7110.65 新增倘

AIR EVAC 或 HOSP駕

駛員口頭請求優先權

時，管制員應給予優

先。 

2. 查 AIR EVAC 屬美軍呼

號。 

3. 另查 ICAO DOC4444 

於 Appendix 2 FLIGHT 

PLAN ITEM 18: 

OTHER 

INFORMATION 有關

HOSP 之說明為: for a 

medical flight declared 

by medical authorities。 
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FAA/ICAO 原文/其他參考資料 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

an international flight plan, the entries are 

considered informational in nature only and 

not an identification for operational priority.  

REFERENCE−  
FAA Order JO 7110.65, Para 2−4−20, 

Aircraft Identification.  

2. Provide priority handling to AIR EVAC 

and HOSP flights when verbally requested 

by the pilot.  

NOTE−  
If a flight plan includes “HOSP” or “AIR 

EVAC” in either Item 11 (Remarks) or Item 

18 (Other Information) of an international 

flight plan, the entries are considered 

informational in nature only and not an 

identification for operational priority. For 

aircraft identification in radio 

transmissions, civilian pilots will use normal 

call signs when filing “HOSP” and military 

pilots will use the “EVAC” call sign.  

3. Assist the pilots of MEDEVAC, AIR 

EVAC, and HOSP aircraft to avoid areas of 

significant weather and adverse conditions.  

4. If requested by a pilot, provide 

additional assistance (i.e., landline 

notifications) to expedite ground handling of 

patients, vital organs, or urgently needed 

medical materials.  

 

2−4−20. AIRCRAFT IDENTIFICATION 

6. U.S. military. State one of the following: 

(c) Air evacuation flights. “AIR EVAC,” 

“MARINE AIR EVAC,” or “NAVY AIR EVAC.”  

EXAMPLE−  

d. Aircraft engaged in search and rescue 

operations.  

e. Armed forces combat mission aircraft.  

f. Presidential aircraft and entourage, and 

any escort, support aircraft.  

 
NOTE:  
Presidential aircraft and entourage include 

aircraft and entourage of the President, Vice 

President, or other public figures when 

designated by the military authority.  

g. Other military mission flights by pre-

arrangement.  

h. Flight Check aircraft.  

i. All other aircraft, except that IFR have 

priority over special VFR.  

 

 

2-1-6 特定之優先次序 

在不危害安全情況下，航空器依下列

優先順序使用空域及機場操作區： 

a. 經認定處於緊急狀態之航空器，包

括受到非法干擾者。 

b. 因引擎失效、油量不足等因素影響

其安全操作，而預期將迫降之航空

器。 

c. 救護機；經由口頭申請之軍用傷患

機；駕駛員請求有關傷患、重要器官

與緊急醫療用品之地面處理。 

d. 從事搜救作業之航空器。 

e. 執行作戰任務之軍機。 

f. 總統專機及隨扈與救援航空器。 

註－ 

 

航管組建議 

1. AIR EVAC 屬美軍呼號

建議不予採用。 

2. 提案討論新增 HOSP 於

c項之必要性。 

 

5/7 決議         

航機如有執行醫療等相關任

務，均會通知航管單位，現

行作業並無窒礙，本節維持

現行文字不予調整。 
 



4 

 

FAA/ICAO 原文/其他參考資料 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 
“Air Evac One Seven Six Five Two.” 

 

ICAO DOC4444 

Appendix 2 

FLIGHT PLAN 

ITEM 18: OTHER INFORMATION 

HOSP: for a medical flight declared by medical 

authorities; 

此處所指之總統專機及其隨扈包含總

統、副總統或由軍方指定之公眾人物

之航空器與其隨扈。 

g. 其他經事先安排之軍機。 

h. 飛航查核機。 

i. 其他航空器，惟儀器飛航航空器應

較特種目視飛航航空器優先。 

 
（四）、ATMP 9-1-1 緊急情況之決定 

FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

7110.65Y CHG3 

10−1−1. EMERGENCY DETERMINATIONS 

c. If the words “Mayday” or “Pan−Pan” are not 

used but you believe an emergency or an 

urgent situation exists, handle it as though it 

were an emergency. 

 
9-1-1 EMERGENCY 

DETERMINATIONS 

a. An emergency can be either a Distress or 

an Urgency condition.  

b. A pilot who encounters a Distress 

condition should declare an emergency by 

beginning the initial communication with the 

word “Mayday,” preferably repeated three 

times. For an Urgency condition, the word 

“Pan-Pan,” should be used in the same 

manner.  

c. If the words “Mayday” or “Pan-Pan” are 

not used and but you believe an emergency 

or an urgent situation exists are in doubt that 

a situation constitutes an emergency or 

potential emergency, handle it as though it 

were an emergency.  

d. Because of the infinite variety of possible 

emergency situations, specific procedures 

cannot be prescribed. However, when you 

believe an emergency exists or is imminent, 

select and pursue a course of action which 

 
9-1-1 EMERGENCY 

DETERMINATIONS 

a. An emergency can be either a Distress or 

an Urgency condition.  

b. A pilot who encounters a Distress 

condition should declare an emergency by 

beginning the initial communication with the 

word “Mayday,” preferably repeated three 

times. For an Urgency condition, the word 

“Pan-Pan,” should be used in the same 

manner.  

c. If the words “Mayday” or “Pan-Pan” are 

not used and you are in doubt that a situation 

constitutes an emergency or potential 

emergency, handle it as though it were an 

emergency.  

d. Because of the infinite variety of possible 

emergency situations, specific procedures 

cannot be prescribed. However, when you 

believe an emergency exists or is imminent, 

select and pursue a course of action which 

appears to be most appropriate under the 

說明 

FAA 7110.65Y

調整疑似有緊急

情況 

(emergency)及急

迫情況(urgent 

situation)時，則

視同緊急情況處

理之說明文字。 

 

航管組建議 

1.提案討論調整

內容之必要性。 

2.本節與 9-1-2

相關聯。 

查本次調整係因

美國 FAA已認

證 Piper M600,  

Daher TBM 940, 
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 
appears to be most appropriate under the 

circumstances and which most nearly 

conforms to the instructions in this manual.  

 

9-1-1 緊急情況之決定 

a. 緊急情況可能為遇險或急迫之情況。 

b. 駕駛員遇遇險情況時，應以無線電通

信於最初連絡時以「MAYDAY」之用語

宣布緊急情況，最好重複三次。急迫情

況時，使用「Pan-Pan」之用語，以同

樣方式表達。 

c. 如果「MAYDAY」或「PAN-PAN」

未被使用，而管制員相信緊急情況或急

迫情況存在時懷疑會構成緊急或潛在緊

急之情況時，則視同緊急情況處理。 

d. 由於可能的緊急情況種類繁多，無法

制定特定程序。然管制員相信有緊急情

況存在或迫在眉睫時，選擇及執行在當

時環境中最適當的行動措施，並儘可能

符合本程序中之規定。 

circumstances and which most nearly 

conforms to the instructions in this manual.  

 

 

9-1-1 緊急情況之決定 

a. 緊急情況可能為遇險或急迫之情況。 

b. 駕駛員遇遇險情況時，應以無線電通

信於最初連絡時以「MAYDAY」之用語

宣布緊急情況，最好重複三次。急迫情

況時，使用「Pan-Pan」之用語，以同

樣方式表達。 

c. 如果「MAYDAY」或「PAN-PAN」

未被使用，而管制員懷疑會構成緊急或

潛在緊急之情況時，則視同緊急情況處

理。 

d. 由於可能的緊急情況種類繁多，無法

制定特定程序。然管制員相信有緊急情

況存在或迫在眉睫時，選擇及執行在當

時環境中最適當的行動措施，並儘可能

符合本程序中之規定。 

Cirrus Vision Jet 

SF50 配置之

Emergency 

Autoland 

system，當駕駛

員發生失能情況

時，藉由該系統

航機可自行落地

並透過無線電發

送資訊通知航

管，考量 ICAO

目前尚未對該系

統訂定相關作業

規定，爰建議暫

不採納，俟後續

該系統運用普及

程度及政策是否

推動，再予檢

視。 

 

5/7 決議 

不予調整。 

 

 

 

 

 
（五）、ATMP 9-1-2 資料之蒐集 

FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

7110.65Y CHG3 

10−1−2. OBTAINING INFORMATION 

  
9-1-2 OBTAINING INFORMATION 

說明 
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 
a. Use the information provided or solicit more information as 

necessary to assist the distressed aircraft. Provide assistance 

that is consistent with the requests of the pilot. If you believe 

an alternative course of action may prove more beneficial, 

transmit your recommendation(s) to the pilot.  

REFERENCE−  

14 CFR § 91.3 Responsibilities and authority of pilot in 

command.  

b. If an emergency was declared by an Emergency Autoland 

system, the aircraft may transmit the following:  

1. Callsign.  

2. That Emergency Autoland has been activated.  

3. Position (mileage and direction) relative to a nearby 

airport.  

4. The intended emergency landing airport and the planned 

landing runway. 

5. An ETE to the emergency landing airport. 

EXAMPLE− 

“Aircraft, N123B, pilot incapacitation, 12 miles southwest of 

KOJC, landing KIXD airport. Emergency Autoland in 13 

minutes on runway 36.” 

NOTE− 

1. System configurations may vary between manufacturers. All 

systems should be configured to transmit enough information 

for the controller to respond effectively to the emergency. 

2. In the event of frequency congestion, an Emergency 

Autoland system may transmit on 121.5 or CTAF instead of 

the last assigned ATC frequency. 

 

ICAO DOC 4444 

15.1 EMERGENCY PROCEDURES 

15.1.1 General 

15.1.1.1 The various circumstances surrounding each 

emergency situation preclude the establishment of exact 

detailed procedures to be followed. The procedures 

Obtain enough information to handle the 

emergency intelligently. Base your 

decision as to what type of assistance is 

needed on information and requests 

received from the pilot because he/she is 

authorized by “Rules of the Air”to 

determine a course of action. 

 

 

9-1-2 資料之蒐集 

應充分蒐集各項資料，俾能適切處理

緊急情況。依據飛航規則駕駛員有權

決定採取相關措施， 

故應依據所獲資料及駕駛員之請求，

以決定何種救援方式最適合當時情

況。 

1. FAA 7110.65

新增
Emergency 

Autoland 

system 可經由

無線電向航管

傳達緊急情況

資料等相關內

容。 

2. 查 ICAO DOC 

4444 尚無
Emergency  

Autoland 

system 相關內

容。 

 

航管組建議 

    同 9-1-1。 

 

5/7 決議 

不予調整。 
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

outlined herein are intended as a general guide to air 

traffic services 

personnel. Air traffic control units shall maintain full and 

complete coordination, and personnel shall use their best 

judgement in handling emergency situations. 

Note 1.— Additional procedures to be applied in relation 

to emergencies and contingencies while using an ATS 

surveillance system are contained in Chapter 8, 8.8.1. 

Note 2.— If the pilot of an aircraft encountering a state of 

emergency has previously been directed by ATC to select 

a specific transponder code and/or a specific ADS-B 

emergency mode, that code and/or mode will normally be 

maintained unless, in special circumstances, the pilot has 

decided or has been advised otherwise. Where ATC has 

not requested a code or emergency mode to be set, the 

pilot will set the transponder to Mode A Code 7700 

and/or the appropriate ADS-B emergency mode. 

Note 3.— Some aircraft equipped with first generation 

ADS-B avionics have the capability to transmit a general 

emergency alert only, regardless of the code selected by 

the pilot. 

Note 4.— Some aircraft equipped with first generation 

ADS-B avionics do not have the capability of squawking 

IDENT while the emergency and/or urgency mode is 

selected. 

 

（六）、ATMP 5-6-2 方法(中文確認) 
FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

7110.65Y CHG1 

5−6−2. METHODS 

c. When vectoring or approving course 

deviations, assign an altitude to maintain and, if 

necessary, a speed, when: 

7110.65Y CHG1 

5−6−2. METHODS 

c. When vectoring or approving course 

deviations, assign an altitude to maintain and, if 

necessary, a speed, when: 

 

5−6−2. METHODS 
c. Issue with the vector a level to maintain 

and all appropriate level restrictions 

when:  

說明 

1. FAA 7110.65Y

修訂內容為，

當實施引導重
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 
1. The vector or approved deviation is off an 

assigned procedure which contains altitude or 

speed restrictions, i.e., instrument approach, etc. 

2. The previously issued clearance included 

crossing restrictions. 

REFERENCE− 

FAA Order JO 7110.65, Para 4−2−5, Route or Altitude 

Amendments. 

3. The vector or approved deviation is off an 

assigned procedure that contains published 

altitude or speed restrictions, i.e., SID, STAR, 

and a clearance to Climb Via/Descend Via has 

been issued. 

d. When vectoring or approving an aircraft to 

deviate off of a procedure that includes 

published altitude or speed restrictions, advise 

the pilot if you intend on clearing the aircraft to 

resume the procedure. 

PHRASEOLOGY− 

FLY HEADING (degrees), MAINTAIN (altitude), (if 

necessary, MAINTAIN (speed)), EXPECT TO 

RESUME (SID, STAR, etc.). 

DEVIATION (restrictions if necessary) APPROVED, 

MAINTAIN (altitude), (if necessary, MAINTAIN 

(speed)), 

EXPECT TO RESUME (SID, STAR, etc.) AT 

(NAVAID, fix, waypoint). 

NOTE− 

After a climb via or descend via clearance 

has been issued,a vector/deviation off of a 

SID/STAR cancels all published altitude and 

speed restrictions on the procedure. The 

aircraft’s Flight Management System 

(FMS) may be unable to process crossing 

altitude restrictions once the aircraft leaves 

the SID/STAR lateral path. Without an 

assigned altitude, the aircraft’s FMS may 

1. The vector or approved deviation is off an 

assigned procedure which contains altitude or 

speed restrictions, i.e., instrument approach, etc. 

2. The previously issued clearance included 

crossing restrictions. 

REFERENCE− 

ROUTE OR LEVEL AMENDMENTS, Para 4-2-4. 

3. The vector or approved deviation is off an 

assigned procedure that contains published 

altitude or speed restrictions, i.e., SID, STAR. 

and a clearance to Climb Via/Descend Via has 

been issued. 

d. When vectoring or approving an aircraft to 

deviate off of a procedure that includes 

published altitude or speed restrictions, advise 

the pilot if you intend on clearing the aircraft to 

resume the procedure. 

PHRASEOLOGY− 

FLY HEADING (degrees), MAINTAIN (altitude), (if 

necessary, MAINTAIN (speed)), EXPECT TO 

RESUME (SID, STAR, etc.). 

DEVIATION (restrictions if necessary) APPROVED, 

MAINTAIN (altitude), (if necessary, MAINTAIN 

(speed)), 

EXPECT TO RESUME (SID, STAR, etc.) AT 

(NAVAID, fix, waypoint). 

NOTE− 

After a climb via or descend via clearance 

has been issued,a vector/deviation off of a 

SID/STAR cancels all published altitude and 

speed restrictions on the procedure. The 

aircraft’s Flight Management System 

(FMS) may be unable to process crossing 

altitude restrictions once the aircraft leaves 

the SID/STAR lateral path. Without an 

assigned altitude, the aircraft ’s FMS may 

1. The vector will take the aircraft off an 

assigned procedure which contains level 

instructions, i.e., instrument approach, 

non-radar SID, etc.  

2. The previously issued clearance 

included crossing restrictions.  
REFERENCE:  
ROUTE OR LEVEL AMENDMENTS, Para 4-

2-4. 
d. If appropriate, advise the pilot what to 

expect when the vector is completed.  

PHRASEOLOGY:  
EXPECT TO RESUME (route, SID, 

STAR, etc.).  
NOTE:  
You must ensure that the pilot is made aware 

if he/she is expected to resume a previously 

issued route/procedure. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

新頒發高度時

如有必要，頒

發速度指示。 

2. 上述修訂內容

尚包含 Climb 

Via/Descend 

Via之相關應

用。 

 

航管組建議 

1. 考量實施引

導時，如有

需要建議應

給予航空器

高度及速度

指示，建議

參照 7110.65

進行調整。 

2. 有關 7110.65 

5-6-2 c.3.提

及 Climb 

Via/Descend 

Via之部分，

因本區未全

面採用，爰

建議暫不納

入修編考

量。 

3. 7110.65Y 5-

6-2 Note為
Climb 
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

revert to leveling off at the altitude set by the 

pilot, which may be the SID/STAR published 

top or bottom altitude. 

revert to leveling off at the altitude set by the 

pilot, which may be the SID/STAR published 

top or bottom altitude. 

 

5-6-2 方法 

c. 於下列情況時，引導航空器或同意航空

器偏航，應同時頒發保持之空層，若需要

時頒發速度指示： 

1. 引導或同意偏航將使航空器離開含有空

層或速度指示之指定程序飛行，例如儀器

進場等，非雷達標準儀器離場。 

2. 原先許可中包含空層通過限制。 

參考－ 

航路或空層之修正，4-2-4。 

3.引導或同意之偏航超出已公佈高度或速

度限制的程序。如標準離場程序、標準到

場程序。 

d. 當引導或同意偏離有空層或速度限制的

程序，而預計將恢復該程序時，應告知駕

駛員。 
 

術語－ 

航向(度),保持(空層),(如需要,保持(速度)), 

預計恢復(標準儀器離場、標準終端到場

等) 。 

同意(限制如有需要)偏航，(如需要,保持

(速度)), 預計在(助航設施,定位點,航點)恢

復(標準儀器離場、標準終端到場等)。 

 

 

 

 

5-6-2 方法 

c. 於下列情況時，引導航空器應同

時頒發保持之空層及所有適當的空層

限制： 

1. 引導將使航空器離開含有空層指

示之指定程序飛行，例如儀器進場，

非雷達標準儀器離場。 

2. 原先許可中包含空層限制。 

參考－ 

航路或空層之修正，4-2-4。 

d. 如需要時，告知駕駛員於完成引

導後之預計動作。 

術語－ 

預計恢復(航線、標準儀器離場、標

準終端到場) 。 

註－ 

如預期將恢復先前已許可之航線或程

序，應告知駕駛員。 

 

Via/Descend 

Via之說明，

建議暫不納

入修編考

量。 

 

4/9 決議 

依航管組建議辦

理，惟中文部分

再行確認。 

 

5/7 決議 

中文部分依本次

會議建議修正文

字辦理。 
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（七）、ATMP 5-7-1 適用範圍(中文確認) 
FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

7110.65Y CHG1 

5-7-1 APPLICATION 
d. Approach clearances or climb via/descend 

via 

clearances cancel any previously assigned 

speeds. 

Pilots are expected to make their own speed 

adjustments to fly the approach, SID, or STAR 

unless assigned speeds are restated. 

NOTE− 

Pilots are required to comply with published speed 

restrictions. 

e. A speed restriction published as part of a 

SID/STAR is canceled when an aircraft is 

vectored off, or a deviation from the 

SID/STAR is approved. 

If necessary, assign a speed in conjunction 

with the vector or approval to deviate. 

NOTE− 

The last published speed on a STAR will be 

maintained by the aircraft until ATC deletes it, 

assigns a new speed, issues a vector, assigns a 

direct route or issues an approach clearance. 

f. When issuing speed adjustments to aircraft 

cleared along a route or procedure that has 

published speed restrictions, if feasible, advise 

the pilot where you intend on allowing the 

aircraft to resume the published speed. 

 

NOTE−  
If it is anticipated that an aircraft will be allowed to 

resume the published speeds on a procedure, 

advising the pilot where that may occur avoids 

flight crews from unnecessarily deleting speeds 

from the Flight Management System.  

 

5-7-1 APPLICATION 
d. Approach clearances cancel any previously 

assigned speed adjustment. Pilots are expected to 

make their own speed adjustments to complete the 

approach unless the adjustment are restated.  

NOTE− 

Pilots are required to comply with published 

speed restrictions. 

e. A speed restriction published as part of a 

SID/STAR is canceled when an aircraft is 

vectored off, or a deviation from the SID/STAR is 

approved. If necessary, assign a speed in 

conjunction with the vector or approval to deviate. 

NOTE− 

The last published speed on a STAR will be 

maintained by the aircraft until ATC deletes it, 

assigns a new speed, issues a vector, assigns a 

direct route or issues an approach clearance. 

f. When issuing speed adjustments to aircraft 

cleared along a route or procedure that has 

published speed restrictions, if feasible, advise the 

pilot where you intend on allowing the aircraft to 

resume the published speed. 

 

NOTE−  

If it is anticipated that an aircraft will be allowed 

to resume the published speeds on a procedure, 

advising the pilot where that may occur avoids 

flight crews from unnecessarily deleting speeds 

from the Flight Management System.  

g. Express speed adjustments in terms of knots 

based on indicated airspeed (IAS) in 5-knot 

increments. At or above FL 250, speeds may be 

expressed in terms of Mach numbers in 0.01 

 

5-7-1 APPLICATION 
d. Approach clearances cancel any 

previously assigned speed adjustment. 

Pilots are expected to make their own 

speed adjustments to complete the 

approach unless the adjustment are 

restated.  

e. Express speed adjustments in terms of 

knots based on indicated airspeed (IAS) in 

5-knot increments. At or above FL 250, 

speeds may be expressed in terms of 

Mach numbers in 0.01 increments for 

turbojet aircraft with Mach meters (i.e., 

Mach 0.69, 0.70, 0.71, etc.).  
NOTE:  

① Pilots complying with speed adjustment 

instructions should maintain a speed within 

plus or minus 10 knots or 0.02 mach number 

of the specified speed.  

② When assigning speeds to achieve spacing 

between aircraft at different levels, consider 

that ground speed may vary with level. 

Further speed adjustment may be necessary to 

attain the desired spacing.  

REFERENCE:  
METHODS, Para 5-7-2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

說明 

7110.65Y 修正內

容為，當航機被

引導或偏離包含

公佈速度的程序

時，這些速度限

制將被取消。另

增加的一項註

解，說明在 ATC

更改速度指示之

前，STAR 上的最

後速度將保持不

變。增加之第二

個註釋內容則說

明，向駕駛員提

供可以恢復已發

布速度的建議的

重要性。 

 

航管組建議 

考量 FAA 

7110.65 新增內

容使速度相關限

制更為明確，建

議參照 7110.65

進行調整。 

 

4/9 決議 

依航管組建議辦
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

 increments for turbojet aircraft with Mach meters 

(i.e., Mach 0.69, 0.70, 0.71, etc.).  
NOTE:  

① Pilots complying with speed adjustment instructions 

should maintain a speed within plus or minus 10 knots 

or 0.02 mach number of the specified speed.  

② When assigning speeds to achieve spacing between 

aircraft at different levels, consider that ground speed 

may vary with level. Further speed adjustment may be 

necessary to attain the desired spacing.  

REFERENCE:  
METHODS, Para 5-7-2. 

 

5-7-1 適用範圍 

d. 進場許可取消任何先前所指定之速度調

整。除非管制員再重申速度調整，否則駕駛

員可依其自己調整之速度完成進場 

註－ 
駕駛員需要遵守已發布的速度限制 
e.當航空器被引導或同意偏航離開標準儀器離

場/標準儀器到場航線時，將取消標準儀器離

場/標準儀器到場航線之速度限制。在引導或

同意航空器偏航時，如有需要，同時頒發速度

指示。 

註－ 
航空器將保持標準儀器到場航線上最後的速度
限制，直到管制員予以取消、頒發新的速度限
制、實施引導、頒發直飛路徑或進場許可。 

f.對沿著具有速度限制的航線或程序之航空器

發布速度指示時，如果可行，告知駕駛員預計

於何處同意航空器恢復航線或程序之原有速度

限制。 

註－ 
如果預計將允許航空器按照程序恢復速度限

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5-7-1 適用範圍 

d. 進場許可取消任何先前所指定之

速度調整。除非管制員再重申速度調

整，否則駕駛員可依其自己調整之速

度完成進場。 

e. 以指示空速 5 浬為速度調整之單

位。在飛航空層250 或以上，對具馬

赫表之噴射航空器 

可以0.01 馬赫數為速度調整之單位 

(即0.69，0.70，0.71 馬赫等)。 

註－ 

駕駛員應遵從速度調整之指示，並

將空速保持在加或減10 浬或0.02 馬

赫之範圍內。 

為達成不同空層航空器間之隔離而

指定空速時，需注意其所顯示之地速

將因空層而有所不同，為達成所需之

隔離，可能必須再次調整空速。 

理，惟中文部分

再行確認。 

 

5/7 決議 

中文部分依本次

會議建議修正文

字辦理。 
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

制，向駕駛員提供預劃說明，可以避免機組人
員不必要地從飛航管理系統中刪除相關速度限
制。 

g. 以指示空速 5 浬為速度調整之單位。在

飛航空層250 或以上，對具馬赫表之噴射航

空器可以0.01 馬赫數為速度調整之單位 

(即0.69，0.70，0.71 馬赫等)。 

註－ 

駕駛員應遵從速度調整之指示，並將空速

保持在加或減10 浬或0.02 馬赫之範圍內。 

為達成不同空層航空器間之隔離而指定空

速時，需注意其所顯示之地速將因空層而有

所不同，為達成所需之隔離，可能必須再次

調整空速。 

參考－ 

方法，5-7-2。 

參考－ 

方法，5-7-2。 

 

（八）、ATMP 2-1-18 無線電通信 
FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

7110.65Y 

2−1−17. RADIO COMMUNICATIONS 

b. Transfer radio communications by 

specifying the following: 

NOTE− 

Radio communications transfer procedures 

may be specified by a letter of agreement or 

contained in the route description of an MTR 

 

2-1-18 RADIO COMMUNICATIONS 

TRANSFER 

b. Transfer radio communications by 

specifying the following: 

NOTE: 

Radio communications transfer 

procedures may be specified by a LOA. 

 

2-1-18 RADIO 

COMMUNICATIONS TRANSFER 

b. Transfer radio communications by 

specifying the following: 

NOTE: 

Radio communications transfer 

procedures may be specified by a LOA. 

說明 

本節省略地名的

條件，英文版僅

1 項(無線電轉換

給同一個 unit 的

另一個 controller

時可以省略)，

中文版則為 2 項
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

as published in the DOD Planning AP/1B 

(AP/3). 

1.The facility name or location name and 

terminal function to be contacted. 

TERMINAL: Omit the location name when 

transferring communications to another 

controller within your facility, or, when the 

tower and TRACON share the same name 

(for example, Phoenix Tower and Phoenix 

TRACON). 

EXCEPTION. Controllers must include the 

name of the facility when instructing an 

aircraft to change frequency for final 

approach guidance. 

1.The unit name or location name and 

terminal function to be contacted. 

TERMINAL: Omit the location name 

when transferring communications to 

another controller within your unit, or, 

when the tower and approach control 

share the same name (for example, Taipei 

Tower and Taipei Approach).  

EXCEPTION. Controllers must include 

the name of the unit when instructing an 

aircraft to change frequency for final 

approach guidance. 

EXAMPLES: 

“Taipei Tower, (Taipei) Approach” 

“Taipei Approach, Songshan Tower” 

 

2-1-18 無線電通信 

b. 轉換無線電通信應指定下列項目： 

註— 

無線電通信轉換程序可於協議書中規

定。 

1. 連絡之單位名稱或地名及終端管制

席位。 

終端：轉換通信予同一單位之管制

員，或塔臺和近場臺的單位名稱相同

時(例如:臺北塔臺及臺北近場臺)得省

略地名。 

例外：當管制員指示航空器更換至引

導最後進場之頻率時應包含單位名

1. The unit name or location name and 

terminal function to be contacted. 

TERMINAL: Omit the location name 

when transferring communications to 

another controller within your unit 

except when instructing the aircraft to 

change frequency for final approach 

guidance include the name of the unit. 

EXAMPLES: 

“Taipei Tower, (Taipei) Approach” 

“Taipei Approach, Songshan Tower” 

 

 

 

 

 

2-1-18 無線電通信 

b. 轉換無線電通信應指定下列項目： 

註— 

無線電通信轉換程序可於協議書中規

定。 

1. 其連絡之單位名稱或地及管制席。

終端： 

如轉換通信予同一單位之管制員時得

省略地名，但轉換至五邊管制員時，

應告知單位名稱；或，當塔臺和近場

臺共同使用同一個單位名稱時(例如:

臺北塔臺及臺北近場臺)。 

例外：當管制員指示航機更換波道至

與 FAA 7110.65

相同(塔臺與近

場管制有相同名

稱時可以省

略)，造成英文

版節末範例缺乏

依據。 

 

總臺建議 

依 FAA7110.65

調整英文版內

容，並依修正後

之英文版調整中

文翻譯。 

 

5/7 決議 

依總臺建議辦

理。 
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

稱。 

 

五邊席時必須包含單位名稱。 

 

（九）、ATMP 2-8-2 離到場跑道能見度 
FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

FAA 7110.65Y 

2−8−2. ARRIVAL/DEPARTURE 

RUNWAY VISIBILITY 

a. Issue current touchdown RVR for the 

runway(s) in use:  

1. When prevailing visibility is 1 mile or 

less regardless of the value indicated.  

2. When RVR indicates a reportable value 

regardless of the prevailing visibility.  

NOTE−  

Reportable values are RVR 6,000 feet or less. 

3.  When it is determined from a reliable 

source that the indicated RVR value 

differs by more than 400 feet from the 

actual conditions within the area of the 

transmissometer, the RVR data is not 

acceptable and must not be reported.  

NOTE−  

A reliable source is considered to be a certified 

weather observer, automated weather 

observing system, air traffic controller, flight 

service specialist, or pilot.  

4.  When the observer has reliable reports, or 

has otherwise determined that the 

 

2-8-2 ARRIVAL/DEPARTURE 

RUNWAY VISIBILITY 

a. Issue current touchdown RVR for the 

runway(s) in use:  

NOTE:  

RVR is reported just after the visibility 

group of METAR when RVR near or 

above threshold being equal or less than 

1,500m and the weather minimum will be 

based on the RVR.  

1. When visibility is 1500 meters or less 

regardless of the value indicated.  

2. When RVR indicates a reportable 

value regardless of the visibility.  

NOTE:  

Reportable values are: RVR 2000 meters 

or less.  

 

2-8-2 離到場跑道能見度 

a. 頒發使用跑道著陸區之現行跑道視

程，當： 

註─ 

當在跑道頭附近或上方之跑道視程為

 

2-8-2 ARRIVAL/DEPARTURE 

RUNWAY VISIBILITY 

a. Issue current touchdown RVR for the 

runway(s) in use:  

NOTE:  

RVR is reported just after the visibility 

group of METAR when RVR near or 

above threshold being equal or less 

than 1,500m and the weather minimum 

will be based on the RVR.  

1. When visibility is 1500 meters or less 

regardless of the value indicated.  

2. When RVR indicates a reportable 

value regardless of the visibility.  

NOTE:  

Reportable values are: RVR 2000 

meters or less.  

 

2-8-2 離到場跑道能見度 

a. 頒發使用跑道著陸區之現行跑道視

程，當： 

註─ 

當在跑道頭附近或上方之跑道視程為

總臺建議 

7110.65Y內容

中，a項並無

note，另查
ICAO DOC 4444

亦無相關內容，

建議刪除本節 a

項 note，避免管

制員誤以為應提

供之 RVR 值為

METAR 所報之

數值。 

5/7 決議 

依總臺建議辦

理。 
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

instrument values are not representative 

of the associated runway, the data must 

not be used.  

 

1,500 公尺或以下且最低天氣標準以跑

道視程為準時，其跑道視程數值均在

氣象報告(METAR)中能見度之後。 

1. 能見度 1,500 公尺或以下時，不論其

指示值是多少。 

2. 跑道視程指示為一可報值時，不論

能見度值多少。 

註─ 

可報值係指跑道視程在2,000公尺或以

下。 

1,500 公尺或以下且最低天氣標準以

跑道視程為準時，其跑道視程數值均

在氣象報告(METAR)中能見度之後。 

1. 能見度 1,500 公尺或以下時，不論

其指示值是多少。 

2. 跑道視程指示為一可報值時，不論

能見度值多少。 

註─ 

可報值係指跑道視程在2,000公尺或

以下。 

 

（十）、ATMP 4-5-6 空層之指定 
FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

 4-5-6 LEVEL INFORMATION 

c. Instructions to climb or descend including 

restrictions, as required: 

PHRASEOLOGY: 

CLIMB/DESCEND AND MAINTAIN (level) 

WHEN READY, CLIMB/DESCEND AND 

MAINTAIN (level) 

EXPECT CLIMB/DESCENT AT (time, fix, 

waypoint, distance) 

MAINTAIN (level) UNTIL (time, fix, 

waypoint, distance) 

CROSS (fix, waypoint) AT/ABOVE/BELOW 

(level) 

CROSS (fix, waypoint) AT OR ABOVE/AT 

OR BELOW (level) 

INTERCEPT (route) AT OR ABOVE (level) 

4-5-6 LEVEL INFORMATION 

c. Instructions to climb or descend including 

restrictions, as required: 

PHRASEOLOGY: 

CLIMB/DESCEND AND MAINTAIN (level) 

WHEN READY, CLIMB/DESCEND AND 

MAINTAIN (level) 

EXPECT CLIMB/DESCENT AT (time, fix, 

waypoint, distance) 

MAINTAIN (level) UNTIL (time, fix, waypoint, 

distance) 

CROSS (fix, waypoint) AT/ABOVE/BELOW 

(level) 

CROSS (fix, waypoint) AT OR ABOVE/AT OR 

BELOW (level) 

INTERCEPT (route) AT OR ABOVE (level) 

總臺 4/9 建議 

依術語為
CLIMB/DESCEND AND 

MAINTAIN (level) 

或是 CLIMB/DESCEND 

TO REACH (level) AT 

(time, fix, waypoint, 

distance) 

未有單獨使用

CLIMB/DESCEND TO 

REACH (level)之情況 

經查 FAA7110.65、DOC 

4444、ATP88 及舊版次

ATMP，在 FAA和 ICAO

以及 ATP88 中均無此用

法，建議修改以符合術語

規定。 
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

AFTER PASSING (fix, waypoint), 

CLIMB/DESCEND AND MAINTAIN (level) 

AT (time) CLIMB/DESCEND AND 

MAINTAIN (level) 

CLIMB/DESCEND TO REACH (level) AT 

(time, fix, waypoint, distance) 

EXAMPLE: 

“When ready descend to reach and maintain 

six thousand. Cross Houlong VORTAC 

below one zero thousand.” 

“Descend to reach flight level two zero zero, 

cross ANNNA at or below flight level two 

four zero at DRAKE.” 

 

4-5-6 空層之指定 

c. 爬高或下降指示，必要時加上限制。 

術語— 

爬高／下降保持(空層) 

準備好後，爬高／下降保持(空層) 

預計在(時間，定位點，航點，距離)爬高

／下降保持(空層)直到(時間，定位點，航

點，距離) 

通過(定位點，航點) ，到達／高於／低於

(空層) 

通過(定位點，航點) ，高於或到達/低於

或到達(空層)以上/以下 

攔截(航路) 在(空層)或以上 

在通過(定位點，航點)之後，爬高／下降

保持(空層) 

AFTER PASSING (fix, waypoint), 

CLIMB/DESCEND AND MAINTAIN (level) 

AT (time) CLIMB/DESCEND AND MAINTAIN 

(level) 

CLIMB/DESCEND TO REACH (level) AT (time, 

fix, waypoint, distance) 

EXAMPLE: 

“When ready descend to reach six thousand. 

Cross Houlong VORTAC below one zero 

thousand.” 

“Descend to reach flight level two zero zero, 

cross ANNNA at or below flight level two four 

zero.” 

 

4-5-6 空層之指定 

c. 爬高或下降指示，必要時加上限制。 

術語— 

爬高／下降保持(空層) 

準備好後，爬高／下降保持(空層) 

預計在(時間，定位點，航點，距離)爬高／下

降保持(空層)直到(時間，定位點，航點，距

離) 

通過(定位點，航點) ，到達／高於／低於(空

層) 

通過(定位點，航點) ，高於或到達/低於或到

達(空層) 

攔截(航路) 在(空層)或以上 

在通過(定位點，航點)之後，爬高／下降保持

(空層) 

 

4/9 決議 

請總臺於下次會議提供 c

項範例，並請總臺協助檢

視 AT/ABOVE/BELOW 

(level) 

在(空層)或以上以上 

統一中文用語之必要性，

如有需要，請總臺提案修

編。 

 

總臺 5/7 建議 

1.c 項例句採術語
CLIMB/DESCEND TO 

REACH (level) AT (time, 

fix, waypoint, distance)修改

例句 2，以與第 1 例句對

應之術語作區別。 

另建議參考中文版 1-2-1 n

項之以上/以下修正
CLIMB/DESCEND TO 

REACH (level) AT (time, 

fix, waypoint, distance)的中

文翻譯，避免句意矛盾，

衍生頒發高度時溝通不良

的問題。 

2.有關「在(空層)或以上」

統一中文用語之必要性一

項，尚不影響法規之適用

或航管作業，暫不提案。 
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

在(時間)爬高／下降保持(空層) 

在(時間，定位點，航點，距離)爬高／下

降到達(空層) 

例— 

「準備好後，下降到達保持六千呎，通過

後龍多向導航太康臺低於么萬呎。」 

「在DRAKE下降到達飛航空層兩洞洞，

通過ANNNA 低於或到達飛航空層兩四

洞。」 

在(時間)爬高／下降保持(空層) 

在(時間，定位點，航點，距離)爬高／下降到

達(空層) 

例— 

「準備好後, 下降到達六千呎, 通過後龍多向

導航太康臺低於么萬呎。」 

「下降到達飛航空層兩洞洞，通過ANNNA 

低於或到達飛航空層兩四洞。」 

5/7 決議 

依總臺 5/7 建議辦理。 

 

（十一）、ATMP 5-3-2 初級雷達識別方法 
FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

7110.65Y 

5-3-2 PRIMARY 

RADAR 

IDENTIFICATION 

METHODS 

Identify a primary, 

radar beacon, or ADS-

B target by using one of 

the following methods: 

 

 

5-3-2 PRIMARY RADAR 

IDENTIFICATION METHODS 

Identify a primary, or radar beacon, or ADS-

B target by using one of the following 

methods: 

 

5-3-2 初級雷達識別方法 

以下列方式之一識別初級、次級雷達或

ADS-B目標： 

 

5-3-2 PRIMARY RADAR 

IDENTIFICATION METHODS 

Identify a primary or radar beacon target by 

using one of the following methods: 

 

 

5-3-2 初級雷達識別方法 

以下列方式之一識別初級或次級雷達目標： 

4/9 總臺建議 

經檢視本區系統可採納

FAA 文字修訂。 

4/9 航管組建議 

請總臺補充說明: 

1.請說明系統可採納之原

因。 

2.雖 ADS-B 目標 FAA 可

運用 5-3-2 進行單獨識

別，惟 ATMP 是另設章

節 5-3-4 ADS-B 識別方

法，請說明不採原 5-3-4

識別方法，而建議亦可

以 5-3-2 識別之原因。 

4/9 決議 

事涉安全議題總臺研議

確認後，於下次會議說
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FAA/ICAO 原文 建議修正文字 ATMP 現行章節 說明/建議/決議 

明。 

5/7 總臺說明 

1.系統可採納 FAA 文字

修訂原因： 

FAA 7110.65 Y 版修訂 5-

3-2 是以初級(primary)、

次級(radar beacon)或

ADS-B 的"目標(target)"

之位置或轉彎行為來作

為初級識別依據。本區

ATMS/EBAS 對於初級、

次級或 ADS-B 目標均可

正確處理並顯示目標符

號，得以依前述初級識

別方法運用。 

2.說明不採原 ATMP 另

設 5-3-4 ADS-B 識別方

法而建議亦可以 5-3-2 識

別之原因： 

總臺認為兩者應可並

行。 

5/7 決議 

依總臺建議採納 FAA 文

字修訂本節內容，ADS-

B 目標得依初級識別方

法運用之。 

 

（十二）、PCG 檢視(如附件) 
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三、臨時動議 

 

四、散會。 


